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Demande de renseignements no 1 de la Régie de l’énergie (la Régie) 

à OC relative à la demande d’approbation du plan 

d’approvisionnement 2002-2011 d’Hydro-Québec

1. Références :
(i)
Preuve de William Harper, page 11




(ii)
HQD-2, document 3, pages 27 et 29

Préambule :

À la référence i, l’expert mentionne : « It is clear, even from HQD’s evidence, that interruptible power can play a useful role in meeting future load requirements over the current 2002-2011 planning horizon. »

Demande :

1.1. En se référant aux graphiques de la référence ii, veuillez préciser les caractéristiques des contrats de puissance interruptible qui pourraient être mis en place pour remplacer les produits identifiés par le distributeur. 

2. Référence :
Preuve de William Harper, page 11

Préambule :

« If appropriate programs were introduced by HQD to ensure that a portion of these households participated in the dual-energy program (equivalent to the proportion of total households currently participating in the program) then peak demand in 2011 could be reduced by roughly 100 MW. »

Demande :

2.1. Veuillez indiquer les hypothèses qui conduisent à une réduction de 100 MW.

3. Référence :
Preuve de William Harper, page 14

Préambule :

« The application of market considerations reduces the potential import limit in the peak period by roughly 10 TWh (i.e., from 15.6 TWh to 5 TWh). Such considerations may have been appropriate prior to market restructuring/open access when utilities essentially constructed all of the generation capacity and exported power surplus to their needs. However, contrary to HQD’s claims, it is not appropriate in today’s or tomorrow’s emerging market place. To the extent that there are no transmission limitations in neighbouring systems, extra- provincial utilities or other providers of generation are free to enter into longer-term firm supply contracts with HQD that would utilize some or all of the available 10 TWh of import capacity and the security of the power would be the same as for that contracted for from sources inside Québec. » (nous soulignons)

Demandes :

3.1. Veuillez préciser la durée (nombre d’années) des « longer-term firm supply contracts ».

3.2. Veuillez indiquer si un tel contrat diminuerait la capacité réelle d’importation de la même quantité que celle stipulée au contrat. Veuillez expliquer votre réponse.

4. Référence :
Preuve de William Harper, page 16

Préambule :

« The associated probability of load outstripping supply is in the order of 15 %. »

Demandes :

4.1. Selon l’expert, est-il possible que les achats de court terme soient plus élevés que 8,9 TWh? Veuillez expliquer votre réponse.

4.2. Quel serait alors l’effet sur la valeur de 15 % ?

5. Référence :
Preuve de William Harper, page 17

Préambule :

« Precisely how much HQD can count on from short term purchases will not be fully understood until the current RFP process has been completed; »

Demande :

5.1. Veuillez expliquer comment le processus d’appel d’offres (RFP process) peut avoir un impact sur les possibilités d’achats de court terme.

6. Référence :
Preuve de William Harper, page 18, lignes 22 à 28

Préambule :

L’intervenant mentionne que la disponibilité d’une capacité de stockage permettrait au distributeur de réduire ses besoins en nouveaux équipements.

Demande :

6.1. Veuillez expliciter davantage comment cela pourrait se concrétiser.

